{1) Customer Invoice Address 21 Remarks % DELIVERY NOTE
7 7
Magna PT S.p.A. # " Our ID number; 1 No,
Via dei Cicldmini, 4 DE145996159 2014624
70026 Bari Your ID no...: (4] Date
ITALIEN IT04886850728 18.03.20
{5] Supplier {6} Frelght (7} Delivery {really) Invoice
SN: 91011364 paid 1 | unpaid! Rallroad car  |Carrier {8} No.
Hugo Benzing GmbH & Co. KG FiEEge d: f°""”";}’;"“"’
Daimterstralte 49-53 i s ki
70825 Korntal-Miinchingen E’“’:e“ {2} Bate
as
{1Q) Your Rei {11} Your Order No./Date {15} Additignal Details {12} Qur Departement (13} Direst dial{ {14) Our Ref No.
413 550003890101 Herr Keller, Max
11.03.20
{19) Shipment Method paid{20junpald] {21) Packing [} (22) Marks (23] Total Weight kg {24}
DHL Freight G look gross net
mbH X | below KR 123 85
(28) Shipping Addrass {26} Place of unload
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNQ BARI, |
(27) (28} Pl {29) Description {301 31 140} Customer Remarks
{Pos.} ’ {21) Packing ] Quantity UM Quantity + - Remarks
Delivery:
1 | 900.9.0705.50 10000 | Pi
900.9.0705.50 SPRENGRING 63.40__X 1.74
UNBEHANDELT GEOLT
EC level B
Container 20/4315 4315 KL.T blau 500 | Pi
Batch number 246806
1/TBA-501568 Gelrag
1/TBA-520922 A0B086 A
AN Ly VN
KUEMNEFMACEL sl
ACCETTAZIONE MERCE
Quiantita dichiarata: y
Quiantita effettiva: '/0099
Tigo imballaggio: l
Quantita Imballi:
Conformjta alle schedq d'imbdlic: @
Ddta contrdjio: o
Figma ZO i 3 }3
{421 Goods Inwards Remarks {43) Quantity Check (44) Quality Check {45] Recelver {46} Invoice Check
Date
INamsf
Na.




o e S
1} Sender/vendor

Hugo Benzing GmbH & Co. KG
Daimlerstrafie 49-53

70825 Korntal-Minchingen
VAT IDNo: DE145956159

8) lLoading point

8] Shipment number 400877

3} Frelpht m:E!er numbar

4} Sender number at the ferwarding agent .

FREIGHT ORDER
18.03.20

6) Date 7} Relation numbar

9] Feorwarding agent 10} Forwarding agent numbar

DHI Freight GmbH

11} Recipient 12} Custormner mm'Ba'} 0684 .“: . ’
Magna PT S.p.A. i Altrheinstr. 9 '
‘ e o 67550 Worms
Via dei Ciclamini, 4
70026 Bari DEUTSCHLAND
iTAL|EN }‘ﬁ Telephona Fax
VAT IDNo: IT04886850728 "_ 13) Cargo mamfestn'fralght list number
197 Belirenyiunipading patit rﬁ 1 é) 'Sender 's ::ur;nmant for tlﬁeéi::?;a:dln{; .ag.;an; N :
Magna PT S.p.A., Plant Modugno " XW
4 Via dei Ciclamini i
70026 MODUGNO BARI i
ITALIEN
% 6l Receiptdae 23,03.20 17) Receipt ime 1 5:00
18) Marking and no.,delivery note no. 19} Nurnbal{ 20) Packaging 21)| 22) Contents 23) Tare weight 24) Gross welght ;
SF In kg in kg )
2014619 40| TBA-520045 1| 900.9.0617.50 37 185
1| TBA-501568 1
1| TBA-520922 1 ;
2014624 20| 43154315 51 900.9.0705.50 38 123
‘1| TBA-501568 1
1| TBA-520922 1
2015095 16| TBA-520945 1] 800.9.0923.51 23 65 -
1| TBA-501568 1
Next page
25) 26)
27 28)
Total number Velume cdmifoading meters Total

: 29) Dangerous goads classification

30) Dangerous goods description

31) Prepayment of charges 32} Invoiced value of goods for SLVs 33) Valua of transportation insurance 34) Sender cash on delivery

1o cover also

tREY T
bl de 0 58 T -

37) Account asslgnement

B o T S ST
36) Order number, customer

38) Means of transport number

38) Truck code

40) Shipping 1yps

35) Enclosures

41) Sewtlement key

oy
S
i
s

> 42) Acknawledgement of receipt from ship-te party
: Above delivery recelved completely and intact

43) Confirmaticn of receipt by the driver
Above delivery received completely and intact

Signature " Company stamp.’mgnature

b3

\46§Forfumard[ng agent '
EF I \(Achnbwledgementot
N yre::alpt1‘1'csmshlr.--t¢:> parfy




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Ll i N,

T
Ordine di Trasporto / Transport Order > 4 ”’
Sendet / Mittenle VAT-ID-No. / N° parlita WA Date/ Data o F==
18-MAR-2020 ,,:.:::.:.:::_;,pé'/@y e o R D
HUGO BENZING GMBH & CO.
DATMLERSTR. 49
D-70825 KORNTAL-MUENCHINGEN
177451581651
Y y Order Code / Ordin
Colletion address f Indirz det uogo df carca (d rifiro) ﬁw M E c 1 6 51 1 67
Delivery lenms / Tesminal address ¢
Condizionl di frasporto Indirizzo tenminale
Ilee domicile D B WOTks
Iranoo dom. — (ranco fabbrical DHEL FREIGHT GMBH
DEIBaIBd O Uncleased
;ﬂﬂiﬂ!}; e sdoganglo RENNINGEN
Doy, Distnnrga] INDUSTRIESTRASSE 28
Consignes / Destinatartn VAT-0-No.  N° partla VA O it |D-71272 RENNINGEN
MAGNA PT S.P.A. [B%F nnpag. [Tel:+49 / 7159 9340
: Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addnianal insport Insuranca / ‘Termiral reference /
| Numero di dossier
Deltvery addeass fIndiizo o consegoa dla merce 56 A i 0220020753.129
Cumency/  Valug for insurance,/ Gustomer’s reference /,
Valuta Valove da assicurare Rilerimenti dal cliente
NolTMP-TNW=-8341714
Terminal i arriva Contact tel.
Termlnal de deslinaticn Numeo telefonica

BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Duazntlty Packing Description ol goods Customs tartlrurba] Gross weighl in kg Valus {wilh currenty)
Marthe & numert Quantiia Imballzgglo  Deserizions delia merce Tan¥adoganale | Pesolordo i ky Valore (con valula)
AVISIERT 587.0
5 [CT AVISIERT
|
Payab’s welght in kg Tolal gross welghi in ky
EX WORKS Peso lassablle in kg Tolale paso lorda In kg
Dim, X omx onx om= 1.920m 0.00 W 587.00 587.0
Speclal consignments / Richiaste particolart il [i‘“’ mn BLNAGEL cul
i . : )
$pecial inskiuctions / Istnelont particofarl Enc\,ﬁléﬂdél u tamiXj, sne- 70026 Mocugno (B A)
i
nicevuto
unvitibn o1 s
Collechion &t sender Delivery o consfgnas IMPORTAHT According to GMA, transpert damages have to be noled on the trangord, and sigmaifird oF serder
Rillro dal miltenle Consegna al destinatario ordes (POOY) upon Eelivery of the corsignmant, Pamages nol visthle extemally shoud be | Timbyo e 1lrma dg mitiente
nobifed in wnting {6 the responsible EURDCONNECT terminal within 7 days atter delivery.
Dale/Data Date/ Dala
Time / Orario Time/ Orarlo
i ! Consigness signalure Conslgnee's name in block latters
Driver§ slgnatura / Firma dell'autista ﬁrmagd . desl?n e Nome i chi firma In stampatello

EUROCONNEGT Transport Canditions apply exclusivaly to all DHL EUROCONNECT consignments,
Tutte ie spadizion] EUROGONNEGT sano vincolate alle Condizlon! Genarali di trasporto EUROCONNECT 1



